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Občina Krško
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Na podlagi 2. odstavka 38. 
člena zakona o varstvu živali 
pred kužnimi boleznimi (Urad
ni list SRS, št. 18-1146/77 in 
2 -4 3 /7 8 ) in 150. člena statuta 
občine Krško (Skupščinski Do
lenjski list, št. 20—207/78) je 
izvršni svet skupščine občine 
Krško na seji dne 20. 9. 1978 
sprejel

ODREDBO
o obveznem zaščitnem ceplje
nju, diagnostični preiskavi in 
zdravljenju prašičev proti pra
šičji kugi na območju občine 
Krško

1. člen
Zaradi odkrivanja, zatiranja 

in izkoreninjenja prašičje kuge 
se morajo pregledati in cepiti 
vsi prašiči starosti od treh ted
nov naprej v vseh vzrejališčih 
organiziranih ali neorganizira
nih rejcev na ogroženih območ
jih.

2. člen
Preglede in cepljenje opravi 

Posavski veterinarski zavod Bre
žice pod nadzorstvom Veteri
narske inšpekcije Medobčin
skega inšpektorata Krško.

3. člen
Preglede in cepljenje opravi 

Posavski veterinarski zavod Bre
žice po programu, ki ga pripravi 
veterinarski inšpektor Medob
činskega inšpektorata Krško.

4. člen
Pri pregledih odkrite obolele 

živali zaradi prašičje kuge se ne
škodljivo uničijo. Pred uniče
njem je potrebno žival oceniti 
na tržno vrednost.

5. člen
Lastniki, katerim bodo živali 

uničene, imajo pravico do od
škodnine.

6. člen
Pregledi in cepljenje proti 

rašičji kugi so za rejce prašičev 
rezplačni.

7. člen
Stroški pregledov cepljenja in 

odškodnine se izplačujejo iz po
sebnega računa za zdravstveno 
varstvo živali občine Krško.

8. člen
Prekrški po tej odredbi se 

kaznujejo po določbah VI. po
glavja zakona o varstvu Živali 
pred kužnimi boleznimi (Urad
ni list SRS, št. 18—1146/77 in 
2 -43/78).

9. člen
Ta odredba začne veljati 

osmi dan po objavi v Skupšči
nskem Dolenjskem listu.

Številka: IS -3 2 2 -9 /7 8
Datum: 20. 9. 1978

Predsednik 
izvršnega sveta: 

ing. JUVANC FRANC, 1. r.

216 .

Na podlagi 4. odstavka 12. 
člena zakona o varstvu živali

pred kužnimi boleznimi (Urad
ni list SRS, št. 18-1146/77 in 
2 -4 3 /7 8 ) in 150. člena statuta 
občine Krško (Skupščinski Do
lenjski list, št. 20-207/78) je 
izvršni svet skupščine občine 
Krško na seji dne 20, 9. 1978 
sprejel

ODREDBO
o veterinarko sanitarnem redu 
v klavnici, predelovalnici ter 
skladišču mesa in mesi ih iz
delkov

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
S to odredbo se določi vete- 

rinarsko-sanitami red v klavnici, 
predelovalnici ter skladišču 
mesa in mesnih izdelkov, da se 
zagotovi proizvodnja in skladi
ščenje higiensko neoporočnih 
živil živalskega izvora, prepreči 
širjenje kužnih bolezni na ljudi 
in živali ter da se zagotovijo po
goji za ohranitev in razvoj na
ravnih in z delom pridobljenih 
vrednot človekovega okolja in 
prepreči zdravju škodljive po
sledice, ki nastajajo v proizvod
nji, porabi in v prometu živali, 
živalskih surovin, proizvodov in 
odpadkov.

2. člen
Določila te odredbe se nana

šajo na ravnanje z živalmi pred 
in med zakonom, na ravnanje z 
mesom, mesnimi izdelki, stran
skimi proizvodi, ki nastajajo pri 
klanju in odpadki ter na organi
zacijo tehnoloških postopkov, 
na higieno dela, objektov in na
prav.

3. člen
Po določilih te odredbe so se 

dolžni ravnati vsi delavci, ki 
združujejo delo v organizaciji 
združenega dela, ki upravlja z 
objekti za klanje in predelavo 
mesa in skladiščenje (v nadalj
njem besedilu: organizacija
združenega dela), delavci, ki 
opravljajo storitve v teh objek
tih in drugi obiskovalci ter po
sestniki živali.

4. člen
Organizacija združenega dela 

je dolžna organizirati nepreki
njeno klavno službo ob vsakem 
času.

5. člen
Klanje v sili lahko opravi 

strokovno usposobljena oseba, 
ki nima poškodb na rokah. Ži
val, zaklana v sili, mora biti v 
koži, eksenterirana in z označe
nimi pripadajočimi notranjimi 
organi, do veterinarsko-sanitar- 
nega pregleda.

Enako morajo biti opravljeni 
zakoli v sili na domu.

6. člen
Zaradi varstva zdravja potro

šnikov, preprečevanja in širjenja 
kužnih bolezni je nezaposlenim 
osebam vstop v proizvodne pro
store in hleve prepovedan.

V proizvodne prostore je do
voljen vstop samo v čisti delov
ni obleki, obutvi in pokrivalu.

Izjemoma je dovoljen vstop 
nezaposlenim osebam v proiz
vodne prostore s predhodnim 
soglasjem pooblaščene veteri
narske organizacije za veterinar- 
sko-sanitarne preglede (v nadalj-
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njem besedilu: pooblaščena ve
terinarska organizacija) oziroma 
občinske veterinarske inšpekci
ja

7. člen
Organizacija združenega dela 

mora imeti organizirano nepre
kinjeno službo, ki vodi eviden
co prispelih pošiljk klavnih živa
li, mesa in mesnih izdelkov in 
odpremljenih pošiljk ter eviden
co obiskov in ki vzdržuje de- 
zobariero. Preverja tudi, če 
imajo pošiljke živali predpisano 
zdravstveno spričevalo; pri 
izhodu preverja, če imajo vozila 
potrdila o razkužitvi.

8. člen
Parkiranje osebnih avtomo

bilov je dovoljeno samo na ure
jenem parkirnem prostoru, to
vornih vozil pa na posebnem 
parkirnem prostoru.

Prepovedan je dostop z oseb
nimi avtomobili v območje hle
vov in razkkadalnih ter naida- 
dalnih ramp. Izjema so samo 
servisna '.ožila.

9. člen
Organizacija združenega dela 

mora organizirati interni tran
sport tako, da se ne križajo či
ste in nečiste poti. V ta namen 
mora na predpisan način ozna
čiti vse posode in transportne 
vozičke in sicer posebej za tran
sport surovin in živil, za tran
sport v vamparni — črevarni in 
za odpadke ter konfiskate. Po
skrbeti mora tudi za redno 
vzdrževanje in čiščenje dvorišča 
in poti.

Zelenico je treba vsaj trikrat 
na leto pokositi in odstraniti 
travo.

Parkiranje avtomobilov na 
zelenicah ni dovoljeno.

II. TRANSPORT 
ŽIVALI IN HLEVI

10. člen
Vozil:i za transport živali mo

rajo biti tehnično brezhibna ter 
opremljena tako, da je zagotov
ljeno varno nakladanje in raz
kladanje ter transport živali. Po 
vsakem razkladanju morajo biti 
vozila očiščena in razkužena. 
Potrdilo o razkužitvi izda vete
rinarska organizacija.

Odgovorna oseba organiza
cije združenega dela in poobla
ščena veterinarska organizacija 
morata vsaj enkrat na teden 
pregledati vozila za transport ži
vali. če ustrezajo predpisanim 
pogojem.

11. člen 
Mučenje in draženje živali je

prepovedano.
Pod mučenjem živali je treba 

razumeti zlasti pretepanje, zvi
janje repa, opuščanje krmljenja 
in napajanja, klanje brez omam-

ljenja, nestrokovno omamljanje 
.(npr. knikanje), sunkovita vož
nja, prenapolnjenost, transport 
mladih živali skupaj z velikimi, 
metanje živali iz višje etaže v 
spodnje, opustitev zakola v sili, 
da se prepreči mučenje, nestro
kovni transport polomljenih 
živali v klavnico in podobno.

12. člen
Pri prevozu živali v klavniške 

hleve je treba bolne in sumljive 
živali ločiti v hlev za bolne in 
sumljive živali -  kontumačni 
hlev.

V klavnične hleve se lahko 
vhlevljajo le zdrave Živah in to 
točno po vrstah. Velike klavne 
živali je v hlevih treba privezati.

V klavnični hlev ni dovoljeno 
vhlevljati Živah, ki niso name
njene za zakol oziroma ga upo
rabljati za druge namene. Pro
stor mora biti redno vzdrževan,, 
očiščen in razkužen.

Živali, ki so v hlevu dalj kot 
12 ur, je treba krmiti, napajati 
pa takoj po vhlevljenju.

13. člen 
Odgovorna oseba organiza

cije združenega dela mora o 
odpremi vsake pošiljke Živah 
pred razkladanjem obvestiti po
oblaščeno veterinarsko organi
zacijo. To ne velja za dovoz 
živali iz območja občine Krško.

Prijaviti mora tudi vsako 
spremembo v ponašanju živali, 
poškodb in pogin živali. Odgo
vorna oseba organizacije zdru
ženega dela mora prijaviti po
oblaščeni veterinarski organi
zaciji vsak pogin živali in zago
toviti prevoz trupla do zbirali
šča za kadavre oziroma do se
cirnice, če bo odrejena raz- 
telesba trupla.

Prijavi iz prejšnjega odstavka 
mora priložiti zdravstvena spri
čevala za živali oziroma veteri
narsko napotnico.

Vse živali, ki so odpremljene 
v klavnico, morajo biti ozna
čene tako, da se lahko ugotovi 
identiteta Živah.

14. člen
Vse živah, postavljene v klav

niške hleve, je treba poklati naj- 
kasnge v treh dneh po vhlevlje
nju, teleta in odojke takcrj, naj
kasneje pa v 24 urah po vhlev
ljenju.

Vse živali morajo biti hlevlje- 
ne tako, da se lahko ugotovi 
identiteta živah (oštevilčena, 
oznaka boksa ipd.).

To načelo je treba upoštevati 
vse do zaključka veterinarsko- 
sar.itamega pregleda r.iesa.

15. člen
Hleve je treba čistiti najmanj 

dvakrat, dvorišče in rampo pa 
najmanj enkrat dnevno, razku
žiti pa po vsaki izpraznitvi.

n i. KLANJE ŽIVALI, 
OBDELAVA, PREDELAVA 

IN VSKLADIŠČENJE 
SUROVIN IN 

PROIZVODOV

’ 6. člen 
Organizacija združenega dela 

je dolžna pravočasno obvestiti 
pooblaščeno veterinarsko orga
nizacijo o programu klanja in 
proizvodnje za naslednji dan. Ni 
dovoljeno klanje živah in obde
lava mesa brez prisotnosti di
plomiranega veterinarja poobla
ščene veterinarske organizacije.

Omamljanje pred klanjem je 
obvezno. Omamljanje lahko 
opravlja samo strokovno uspo
sobljena oseba. Velike klavne 
živali je treba pred omamlja
njem priveza d. Naprave za 
omamljanje morajo biti brez
hibne. Klanje brez omamljanja 
in omamljanje, ki predstavlja 
mučenje živali, je prepovedano.

Vodja oddelka za klanje živa
li mora pred začetkom klanja 
preveriti brezhibnost delovanja 
naprav za omamljanje, dvigal, 
sterilizatorjev in druge opreme 
*er pribora.

Omamljanje mora biti organi
zirano tako, da so delavci za
ščiteni pred poškodbami (prive
zovanje ah boks za omamlja
nje).

17. člen 
Izkrvavitev pri velikih klav

nih živalih mora trajati najmanj
6 minut, pri malih klavnih živali 
pa najmanj pet minut.

18. člen 
Tehnološki postopek na klav

ni liniji mora biti organiziran 
tako, da zagotavlja varno in 
hitro delo, veterinarsko sanitar
ni nadzor in higiensko obdelavo 
mesa in drobovine.

19. člen
V klavnem prostoru mora 

biti določen stalni delavec za 
odnašanje stranskih proizvodov, 
ki nastanejo pri Manju, za odna
šanje konfiskatov in odpadkov 
v nečisti del klavniškega ob
močja in za permanentno čišče
nje tal klavnih prostorov. Ta de
lavec ne sme opravljati drugih 
del, kjer lahko pride v stik z ži
vili.

20. člen
Dokler ni opravljen veterinar- 

sko-sanitami pregled, je vsako 
odstranjevanje mesa in drugih 
delov živine prepovedano.

Vsi deli zaklane živali morajo 
biti razporejeni ali oštevilčeni v 
zaporedni povezavi tako, da se 
lahko ugotovi, od katere živali 
so, vse do končne odločitve 
uporabnosti mesa.

Vodje posameznih oddelkov 
morajo zagotoviti pooblaščeni

veterinarski organizaciji in vete
rinarski inšpekciji vso pomoč, 
ki je potrebna pri opravljanju 
veterinarsko sanitarnega pre
gleda.

21. člen
Vampe in čreva je treba tran

sportirati v črevamo v posebnih 
označenih vozičkih tako, da je 
zagotovljeno zaporedje in vete- 
rinarsko-sani'ami pregled.

Vampi in čreva morajo b ii  
očiščeni, obdelani in konzervi
rani takoj po veterinarsko- 
sanitamem pregledu.

22. člen
Delavec, ki pri svojem delu

opazi na mesu, koži ah notra
njih organih bolezensko spre
membo, je dolžan takoj obvesti
ti pooblaščeno veterinarsko 
organizacijo.

23. člen
Začasno zaplenjeno meso in

drobovino, ki je v bakteriološki 
preiskavi-ali kaki drugi preiska 
vi, se mora razhlajevati in hra 
niti v posebnem prostoru za 
sumljivo meso, ki se zaklene 
Ključe tega prostora hrani po 
oblaščena veterinarska organi 
zacija. Tega prostora ni dovo 
ljeno uporabljati za druge na 
mene.

Sumljivo meso in drobovina 
mora biti označena z napisom 
„začasno zaplenjeno". Ta 
označba mora biti pritrjena na 
vsak kos mesa in organ ali na 
embalažno enoto.

Prepovedano je oddajati v 
promet živalske odpadke in 
konfiskate brez dovoljenja po
oblaščene veterinarske organi
zacije.

Delavci, ki so bili v stiku s 
sumljivim, okuženim ali pokvar
jenim mesom, smejo opravljati 
drugo delo potem, ko so si 
ustrezno umili in razkužili roke 
ter zamenjali delovno obleko.

24. člen
V ohlajevalnico je dovoljeno 

sprejeti sveže, higiensko obde
lano meso, ki je ocenjeno kot 
uporabno za prehrano ljudi in 
je predpisano označeno.

Zakol živali in obdelava mesa 
mora biti opravljena v skladu z 
zveznim pravilnikom. Poobla
ščena veterinarska organizacija 
redno pregleduje higieno obde
lave in o svojih ugotovitvah 
sproti obvešča oddelkovodje 
posameznih oddelkov. Le-ti 
morajo podvzeti takojšnje ukre
pe za odpravo ugotovljenih po
manjkljivosti.

25. člen
V hladilnicah, kjer se hladi in 

skladišči meso, ni dovoljeno 
hladiti ah skladiščiti živalskih 
trupov v koži, rib in drugih 
surovin ter proizvodov z vo
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njem, ki lahko negativno vpliva 
na organoleptične lastnosti 
mesa.

V ohlajevalnici in hladilnicah 
mesa mora biti taka organiza
cija dela, da zagotavlja načelo 
izpodrivanja mesa. To pomeni, 
da mora meso iz prostora v 
istem zaporedju, kot je bilo 
vnešeno.

26. člen
Razkosano meso je treba

obesiti na kljuke ali naložiti v 
ustrezne posode. Posode za 
meso in drobovino je prepove
dano polagati direktno na tla, 
temveč na podstavke iz nerjave
čega materiala. Pri nakladanju 
teh posod drugo na drugo se ne 
sme vsebina posode dotikati 
dna gornje.

27. člen
V proizvodnih prostorih, kjer 

se opravlja razsek, krojenje in 
izkošče vanje mesa ter mešanje 
nadevov in polnjenje mesnih iz
delkov, temperatura zraka l e 
sme presegati 10 stopinj C.

28. člen
Pri nakladanju in razkladanju 

mesa je treba preprečiti vsako 
onesnaženje mesa. Delavci mo
rajo biti oblečeni v posebne pla
šče in pelerine s kapuco.

29. člen
Vodja oddelka mora vsake 

štiri ure preverjati temperaturo 
zraka v posameznem hlajenem 
prostoru in voditi evidenco 
temperature ter vzdrževanje 
hladilnih naprav. Oddelkovodja 
hladilnice mora kontrolirati 
temperaturo mesa pred odpre
mo iz hladilnice.

IV. VZDRŽEVANJE 
HIGIENE IN VARSTVO 

OKOLJA

30. člen
Po končanem delu je treba 

vse proizvodne prostore in 
opremo očistiti in razkužiti.

Vse odpadke živalskega izvo
ra je treba odstraniti iz proiz
vodnih prostorov v kontejnerje 
za konnskate, ostale odpadke 
pa v kontejnerje za smeti.

Po končanem delu je treba 
očistiti tudi pomožne prostore 
in dvorišče.

Zagotoviti je treba čiščenje 
in vzdrževanje higiene med de
lovnim časom, higieno v sani- 
tarijih in redno izpraznjevanje 
posod za odpadke.

Vodje organizacijskih enot so 
odgovorni za tekoče izvajanje 
splošnih higienskih ukrepov, 
kot tudi posebnih higiensko 
epideoloških ukrepov.

31. člen 
Izpraznjene vozičke in police

za obešanje mesnih izdelkov ter 
kljuke za obešanje mesa je treba 
sproti odstranjevati iz ekspedita 
in jih po predhodnem čiščenju 
ter razkuževanju vračati v pro
izvodne oddelke.

32. člen
Če se pri pregledu mesa ugo

tovi kužna bolezen, je treba 
takoj klavniške prostore in vse 
uporabljeno orodje ter pribor 
razkužiti.

Pri vhodu in izhodu je treba 
redno vzdrževati razkuževalno 
preprogo (bariero).

Podrobnejša navodila za izva
janje navedenih ukrepov izda 
veterinarski inšpektor.

33. člen 
Organizacija združenega dela

mora skrbeti za zadostno števi
lo kontejnerjev za odvoz konfi- 
skatov in smeti, ki morajo biti 
po vsakem izpraznjenju oči
ščeni in razkuženi.

Zagotovljen mora biti redni 
odvoz konfiskatov, smati in 
odpadne embalaže

Redno je treba prazniti gno
jišče. Na gnojišče ni dovoljeno 
metati odpadkov živalskih tkiv, 
papirja drugih odpadkov, pral
nih sredstev in razkužil.

Gnoj iz klavnice je dovoljeno 
deponirati le na površinah, ki 
jih odobri pristojni veterinarski 
inšpektor.

34. člen 
Rabljeno kartonsko embala

žo in poškodovano metalno 
embalažo ni dovoljeno uporab
ljati in jo je treba takoj odstra
niti iz proizvodnih oddelkov.

35. člen 
Organizacija združenega dela

je dolžna redno pregledovati 
obrat in sproti odpravljati vse 
tehnične pomanjkljivosti oziro
ma zagotavljati redno vzdrže
vanje obrata.

Opravljanje vzdrževalnih del 
v proizvodnih prostorih je med 
delovnim časom prepovedano, 
razen tistih del, ki so potrebna, 
da se zaključi tehnološki (proiz
vodni) postopek, vendar je tre
ba ustrezno zavarovati živila.

36. člen 
Sestanki delavcev niso do

voljeni v prostorih, kjer se 
opravlja obdelava, predelava in 
skladiščenje surovin in proiz
vodov.

V proizvodnih prostorih je 
prepovedano kajenje ter uživa
nje alkoholnih pijač in hrane.

37. člen
Delavci morajo prihajati na 

delo zdravi, čisti in prime/mo 
urejeni. Delavci morajo biti

obriti, primemo ostriženi in s 
pristriženimi nohti. Pri delu v 
klavnici in predelavi ni dovolje
no nositi prstanov, zapestnic in 
ročne ure. Delavci morajo med 
delom stalno skrbeti za vzdrže
vanje osebne higiene.

Po zakolu ozirom?! obdelavi 
vsake živali si morajo umiti 
roke in sterilizirati orodje. 
Orodje morajo sterilizirati tudi 
po vsakem onesnaženju orodja.

Pred začetkom in po konča
nem delu je obvezn o umivanje 
in razkuževanje rok. Organiza
cija združenega dela mora 
skrbeti za to, da so stalno na 
razpolago razkužila, papirnate 
brisače, toaletni papir in milo.

Sprehajanje delavcev po pro
izvodnih prostorih je prepove
d j o .

Pooblaščena veterinarska 
organizacija in veterinarski in- 
šf>ektor kontrolirata vzdrževa
nje higiene, delovnih površin in 
olsebne higiene delavcev (vizuel- 
nto, z bakteriološkim pregledom 
brisov).

38. Člen
Delovna obleka mora biti 

čista in jo je treba menjati vsak 
dan, po potrebi pa. tudi med de
lovnim časom. V žepih delovne 
obleke ni dovoljemo nositi raz
nih predmetov, razen robcev.

Osebna zaščitna sredstva in 
orodje mora delavec vsak dan 
po končanem delu očistiti m 
razkužiti.

39. člen
Za hranjenje delovne in civil

ne obleke mora imeti 4vsak de
lavec dvodelno garderobno 
omarico, ali pa ločeno čisto in 
nečisto garderobo.

V garderobni omarici je do
voljeno hraniti samo čisto de
lovno obleko in osebna zaščitna 
sredstva ter civilno obleko v 
drugem delu omarice.

Garderobne omarice morajo 
biti vzdrževane in redno čišče- 
ne.

Pregled garderobnih omaric 
opravlja neposredno vodja de
lovne enote o>ziroma skupine, 
občasno pa tudi pooblaščena 
organizacija ter pristojni inšpek
tor.

V garderobnih omaricah je 
prepovedano shranjevati pijače, 
hrano in predmete, ki niso 
osebna zaščitna sredstva.

Umazano delovno obleko 
morajo delavci oddati v pranje 
takoj po končanem delu.

40. člen
Oddelkovodja mora pregleda

ti delavce, če ima na koži (ro
kah in obrazu) rane,ekceme ali 
druge poškodbe, kjer pridejo v 
stik z živili in jim ne sme dovo
liti opravljati delo.

Za primere lažje poškodbe 
mora imeti na tem mestu gumi
jasto ali plastično zaščitno sred
stvo.

41. člen 
Zagotoviti je treba redno de

ratizacijo in dezinsekcijo. De
zinsekcija mora biti opravljena 
tako, da sredstvo za dezinsekci
jo ne bo prišlo v stik z živalmi 
in živili.

42. člen

Vsi proizvodni procesi mora
jo biti organizirani tako, da se 
zagotavlja čimvečje varstvo 
okolja. Zato je potrebno redno 
vzdrževanje parnih kotlov, depo 
goriva in maziva ter vzdrževanje 
čistilne naprave.

43. člen
V kanalizacijo je prepoveda

no spuščati kri, živalske odpad
ke, maščobe, kemikalije, od
padno gorivo in mazivo. Lovilce 
maščob, talne odtoke in sifone 
je treba dnevno čistiti in 
vzdrževati.

Za vzdrževanje lovilcev 
maščob mora biti zadolžen 
usposobljeni delavec. Voditi je 
treba tudi dnevnik vzdrževanja 
lovilcev maščob in drugih ja
škov.

Pooblaščena veterinarska 
organizacija mora vsaj trikrat na 
leto odvzeti vzorce odplak in 
jih dostaviti v analizo.

V.KONCNE DOLOČBE

44. člen
Kršenje določil te odredbe se 

kaznuje po kazenskih določilih 
zakona o varstvu živali pred 
kužnimi boleznimi (Uradni list 
SRS, št. 18-1146/77 in 
2 -43 /78 ).

45. člen 
Veterinarsko-sanitamo pre

glede po tej odredbi opravlja 
pooblaščena veterinarska orga
nizacija, nadzor nad izvajanjem 
te odredbe pa opravlja pristojni 
organ za veterinarsko inšpekcijo 
ali druga pristojna inšpekcija.

46. člen 
Ta odredba začne veljati 

osmi dan po objavi v Skupščin
skem Dolenjskem listu.

Številka: IS-322-8/78 
Datum: 20.9. 1978

Ptedsednik 
izvršnega sveta: 

ing. JUVANC FRANC, l.r.
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Občina Metlika
217 .

Na podlagi 11. in 13. člena 
zakona o urbanističnem plani
ranju (Uradni list SRS, št. 
16-119/67 , 27-255/72) in 
246. člena statuta občine Metli
ka, je izvršni svet skupščine 
občine Metlika na svoji 10. seji 
dne 21. 9.1978. sprejel

SKLEP
o javni razgrnitvi predloga za
zidalnih načrtov v zazidalnem 
okolišu v občini Medika

1.
Javno se razgrneta dva pred

loga zazidalnega načrta, kiju  je 
izdelal Urbanistični zavod Ljub
ljana — Projektivni atelje za 
področje individualne stano
vanjske zazidave „OB TRDINO
VI POTI v Metliki" pod št. pro
jekta 1759—2 v septembru 
1978 in „NA VEJARJU v Met
liki" pod št. projekta 1354-A, 
decembra 1971.

2 .
Zazidalna načrta sta javno 

razgrnjena za čas 30 dni, raču
nano od dneva objave v Skup
ščinskem Dolenjskem listu.

Zazidalna načrta sta javno 
razgrnjena v prostorih oddelka 
za gospodarstvo in finance 
skupščine občine Metlika pri 
urbanistični službi in pisarni 
krajevne skupnosti Metlika, ter 
na vpogled ob uradnih dnevih, 
ki veljajo za upravo Sob Medika 
od 8. do 12. ure.

3.
V času javne razgrnitve lahko 

dajo na predlog zazidalnega na
črta pripombe in predloge de
lovne in druge organizacije ter 
organi, samoupravne interesne 
skupnosti, krajevna skupnost in 
občani. Pripombe in predlogi 
morajo biti podani pismeno pri 
sprejemni pisarni skupščine 
občine Metlika.

Številka 352-8 /78
Datum: 21.9. 1978

Predsednik IS občinske 
skupščine Metlika: 

ANTON PEZDIRC, l.r .

Občina Trebnje

218 .

Skladno s 1. členom zakona 
o osnovah in načinu obračuna
vanja in plačevanja prispevkov 
za financiranje samoupravnih

interesnih skupnosti na področ
ju družbenih dejavnosti (Uradni 
list SRS, št. 39/74, 5/75, 
29/75, 10/76, 23/76, 31/76, 
12,77, 24 /77  in 4 /78), na pod
lagi 29. člena zakona o izobra
ževalnih skupnostih (Uradni list 
SRS, št. 38/74), 16. člena za
kona o skupnostih otroškega 
varstva (Uradni list SRS, St. 
18/74, 14/77), 148. člena za
kona o zdravstvenem varstvu 
(Uradni list SRS, št. 38/74, 
3/76), 21. člena zakona o kul
turnih skupnostih (Uradni list 
SRS, št. 38 /74), 12. člena za
kona o telesnokultumih skup- 
nostih (Uradni list SRS, šit. 
20/73), 25. a člena zakona o 
skupnostih socialnega skrbstva 
(Uradni list SRS, št. 39/74), 
14/77) ter 155. člena statuta 
občine Trebnje je skupščinai 
občine Trebnje v soglasju si 
skupščinami občinske izobraže
valne skupnosti, skupnosti otro
škega varstva, občinske zdrav
stvene skupnosti, kulturne 
s k u p n o s t i ,  telesnokultume 
skupnosti in skupnosti socialne
ga skrbstva na skupni seji zbora 
združenega dela in zbora krajev
nih skupnosti dne 26. 9. 1978 
sprejela

ODLOK 
o osnovah in stopnjah prispev
kov za financiranje samouprav
nih interesnih skupnosti na 
področju družbenih dejavnosti 
v občini Trebnje za leto 1978

1. člen
Delavci v organizacijah zdru

ženega dela, TOZD, drugih or
ganizacijah in delovnih skupno
stih ter občani, ki z osebnim 
delom in lastnimi sredstvi 
opravljajo gospodarsko ali nego
spodarsko dejavnost, pa niso 
pristopih k aneksom samo
upravnih sporazumov o teme
ljih planov samoupravnih inte
resnih skupnosti za obdobje 
1976—1980 v občini Trebnje v 
letu 1978, plačujejo prispevke 
za čas od 1. 7. do 31.12.1978 
po naslednjih prispevnih stop
njah:
I. prispevek iz brtfto osebnega 
dohodka
1. občinska izobraževalna skup

nost 5,34
2. občinska skupnost otroškega 

varstva 0,72.
3. občinska zdravstvena skup

nost £,04
4. občinska kulturna skupnost

0,66
5. o b činska telesnokultuma

skupnost 0,27
6. občinska skupnost socialnega 

skrbstva 1,13
7. zveza skupnosti Otroškega 

varstva 2,74
8. skupnost pokojninskega in 

invalidskega zavarovanjal0,60 
SKUPAJ 1 -  8 29,50

II. prispevek iz dohodka 
a) osnova: BOD
1. občinska zdravstvena skup

nost — dopolnilni program
2,43

2. skupnost za zaposlovanje
0,27

2. člen
Osnova za obračunavanje 

akontacije prispevkov za osebe, 
ki opravljajo gospodarsko ali 
negospodarsko dejavnost s sa
mostojnim delom, je letni bruto 
osebni dohodek preteklega ko
ledarskega leta, ki ga ugotovi 
davčna uprava. Akontacija se 
plačuje trimesečno za naprej.

Osebam, ki pridobijo lastnost 
zavezanca iz 1. člena tega odlo
ka v tekočem letu, se obraču
navajo prispevki po osnovi, ki 
jo  za vsako leto na podlagi 
določil zakona o osnovah in na
činu obračunavanja in plače
vanja prispevkov za sofinanci
ranje samoupravnih interesnih 
skupnosti na področju družbe
nih dejavnosti ugotovi Zavod za 
statistiko SR Slovenije.

3. člen
S stopnjami, navedenimi v 1. 

členu tega odloka in stopnjami, 
ki so veljale do 30. 6. 1978, se 
zagotavlja financiranje dogovor
jenih programov samoupravnih 
interesnih skupnosti v letu 
1978, za katere se je s pristo
pom opredelila večina delavcev 
v organizacijah združenega dela, 
TOZD, drugih organizacijah in 
delovnih skupnostih v občini 
Trebnje.

4. člen
Ta odlok prične veljati osmi 

dan po objavi v Skupščinskem 
Dolenjskem listu, uporablja pa 
se od 1 .7 .1978 . dalje.

Številka: 4 0 2 -0 2 3 /7 8 -1 0
Datum: 26.9. 1978

Predsednik 
skupščine občine Trebnje: 

TONE ŽIBERT,1. r.

219 .
Na podlagi 2. člena odloka o 

uvedbi obveznih priprav pro
storskih planov v SR Slovejiji 
(Uradni list SRS, št. 4 /78) in 
155. člena statuta občine Treb
nje je skupščina občine Trebnje 
na seji zbora združenega dela in 
na seji zbora krajevnih skupno
sti dne 26 .9 .1978 sprejela

ODLOK 
o pripravljanju prostorskega 
plana občine Trebnje

1. člen
S tem odlokom se v skladu s 

sistemom družbenega planiranja 
uvaja obvezna priprava prostor
skega plana občine Trebnje.

I^rostorski plan iz prejšnjega 
odstavka se pripravi za obdobje 
do leta 1985 z elementi dolgo

ročnih ciljev in smeri prostor
skega vidika družbenega razvoja 
do leta 2000.

2. člen
Nosilci prostorskega plana in 

dogovarjanje so temeljne orga
nizacije združenega dela, samo
upravne organizacije in skup
nosti, krajevne skupnosti in 
skupščina občine Trebnje.

3. člen
Priprave za pripravo elemen

tov za občinski prostorski plan 
vodi komisija, ki jo imenuje 
izvršni svet občinske skupščine.

Komisija mora biti sestavlje
na tako, da so v njej zastopani 
interesi vseh porabnikov prosto
ra na območju občine.

4. člen
Osnova za delo komisije je 

začasna, obvezna in enotna 
metodologija predsednika re
publiškega komiteja za družbe
no planiranje in informacijski 
sistem (Uradni list SRS, št. 
10/78) ter stališča, priporočila 
in sklepi za oblikovanje in izva
janje prostorske, urbanistične 
in zemljiške politike v SR Slo
veniji (Uradni list SRS, št. 
4 /78) in drugi predpisi, stali
šča, sklepi pristojnih organov za 
prostorsko planiranje.

5. člen
Izvršni svet občinske skup

ščine določi delovni program, s 
katerim se opredelijo posamez
ne faze pripravljanja in spreje
manja prostorskega plana, dolo
čijo organi in službe, njihove 
naloge, obveznosti ter roki in 
sredstva za izvršitev nalog.

6. člen
Nosilci planiranja v občini 

Trebnje so dolžni takoj sprejeti 
sklepe o pripravljanju svojih 
elementov za prostorske plane.

7. člen
Izvršni svet skupščine občine 

predloži udeležencem prostor
skega planiranja predlog dogo
vora o temeljih prostorskega 
plana občine najpozneje do 31. 
oktobra 1978, skupščini občine 
Trebnje pa osnutek prostorske
ga plana do junija 1979.

8. člen
Skupščina občine Trebnje s 

proračunom zagotavlja finanč
na sredstva za izdelavo plana. 
Prav tako se za izdelavo plana 
združujejo druga sredstva no
silcev planiranja.

9. člen
Ta odlok začne veljati osmi 

dan po objavi v Skupščinskem 
Dolenjskem listu.

Številka: 3 0 -0 9 /7 8 -1 0
Datum 26. 9. 1978

Predsednik
Skupščine občine Trebnje: 

TONE ŽIBERT,l.r.


